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ISTRUZIONI PER L’UTILIZZO ED IL MONTAGGIO

-Il quadro di comando da noi fornito é stato progettato per funzionare 

a 12 V.DC,  con fusibile di protezione (vedi schema allegato).

- Non usare  con Tensioni diverse da 12 V. DC

��$VVLFXUDUVL�XQ�EXRQ�ÀVVDJJLR�GHOOD�VFDWROD�DOOD�PDFFKLQD�RSHUDWULFH�
con le apposite viti in dotazione, per evitare che spostandosi si 

possano causare false manovre.

- Controllare il buon serraggio della spina di connessione tra la 

VFDWROD�H�LO�FDYR�SULQFLSDOH��YHULÀFDUH�FKH�QRQ�YL�VLDQR�RVVLGD]LRQL�WUD�
i contatti, in questo caso pulire i contatti.

- Controllare il buon serraggio della presa di alimentazione. Sono da 

evitare eventuali falsi contatti che possono portare alla distruzione 

o surriscaldamento degli stessi e un mal funzionamento delle 

apparecchiature collegate.

�� ,� FDYL�� QRQ� GHYRQR� � HVVHUH� ÀVVDWL� DFFDQWR� D� SDUWL� FKH� SRVVRQR�
surriscaldarsi o  parti del telaio taglienti o soggette a vibrazioni, che 

possano causare la rottura del cavo.

- In caso di manutenzione prima di aprire la scatola, togliere 

l’alimentazione; nella sostituzione di eventuali componenti, rispettare 

le caratteristiche riportate sugli schemi elettrici (vedi fusibile).

- In caso di lavaggio del mezzo, con uso di acqua o solventi in 

pressione, ricordarsi di proteggere il box da eventuali spruzzi per 

evitare l’entrata degli stessi all’interno della scatola.

- In caso di saldature sul mezzo,  scollegare il cavo di alimentazione 

del quadro alla batteria per non provocare danni irrimediabili.

-Per applicazioni o installazioni diverse dalla progettazione del 

quadro elettrico, consultare l’azienda produttrice prima dell’utilizzo.

Collegare tutti i dispositivi direttamente alla 

batteria con la spina e la presa date in dotazione.

In caso di utilizzo di prese già esistenti e 

predisposte in cabina accertarsi che il collegamento sia 

GLUHWWR�DOOD�EDWWHULD��FRQ�FDYL�GL�VH]LRQH�VXIÀFHQWH��¡�PLQ��
�����H�LO�ÀOR�GHO�SRVLWLYR��VLD�QHOOD�SRVL]LRQH�FRUUHWWD������
volts rif. 15/30.

6WHVVD�FRVD�SHU�LO�ÀOR�QHJDWLYR�������9ROWV�ULI�����
Collegandosi direttamente alla batteria inserire un fusibile 

VXO�ÀOR�GHO�SRVLWLYR��FRPH��ÀJ����

INSTALLATION & USE INSTRUCTIONS

The control box we supply has been designed to work with 12Vdc  

with protecting fuse, as shown below.

- Do not work with different voltage then 12V DC. 

- Please be sure the right and safe connection is made on the 

HTXLSPHQW���ZLWK�WKH�SURSHU�ÀWWLQJҋQXWV�
- Take care on the right connection between the plug of the box and 

the main cable and keep it clean to avoid possible oxidations.

- Take care on the right connection with feeding plug.   Please avoid 

any possible wrong connections that may cause damages and 

wrong operations to all the equipments connected.

��&DEOHV�VKRXOG�QRW�EH�À[HG�FORVHG�WR�SRVVLEOH�KRW�DUHD�RU�FXWWLQJ�RU�
vibrating parts.

- In maintenance operations,   you need to power off before open 

the box and in case of replacements of spare parts,  please follows 

technical features indicated in the electrical drawings

- In cleaning operations with water or pressure liquids,  remember 

to protect the box to prevent water inside the box and possible 

problems inside.

- If welding on the equipment is necessary,  please disconnect the 

feeding cable from the battery box to avoid seriuos damages.

��)RU�DOO�DSSOLFDWLRQV�QRW�HVSHFLDOO\�VSHFLÀHG�WR�WKH�PDQXIDFWXUH�
once the control box has been designed,  please address to the 

manufacture before proceeding.

Connect all the devices directly to the battery 

using the provided plug and socket.   If using  the 

existing  connections in the cabin, please check 

WKDW�WKH�FRQQHFWLRQ�LV�GLUHFW�WR�WKH�EDWWHU\�ZLWK�VXIÀFLHQW�
VHFWLRQ�FDEOHV��¡�PLQ�������DQG�WKDW�SRVLWLYH�ZLUH�LV�LQ�WKH�
FRUUHFW�SRVLWLRQ������YROWV�UHI���������'R�WKH�VDPH�IRU�WKH�
negative wire  - 12 Volts ref. 31.

When connecting directly to the battery use a fuse on 

WKH�SRVLWLYH�ZLUH�DV�SHU��UHI��VFKHPH�DV�ÀJ����
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